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See the notice on TED website

77905-2026 - Iomaíocht
An Iorua – Veterinary services – Veterinary practice during the day and clinical veterinary duty 
outside ordinary working hours.
OJ S 23/2026 03/02/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: SIGDAL KOMMUNE
R-phost: miriam.undebakke@kongsberg.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Veterinary practice during the day and clinical veterinary duty outside ordinary 
working hours.
Cur síos: Scissor No. 2025/936. The tender documentation is under annexes and links. The 
response will be uploaded.
Aitheantóir an nóis imeachta: 4eccf711-a145-4d07-bf52-0d097a7685dd
Aitheantóir inmheánach: 867810
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85200000 Veterinary services
Aicmiú breise (cpv): 79713000 Guard services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Aon áit
Eolas breise: In Sigdal municipality

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 10 800 000,00 NOK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 10 800 000,00 NOK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: The contract will be valid for 4 years, with an option for an extension for 1 year at 
a time until one of the partners terminates the contract.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra
Éilliú: The economic actor himself or any person who is a member of its administration, 
management or regulatory body or has authority to representation, decision or control thereof, 
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has been the subject of a verdict on final conviction for corruption, by a verdict handed down 
not more five years ago or where an exclusion period determined directly in the judgement 
remains applicable.
Calaois: The financial actor himself or any person who is a member of its administration, 
management or regulatory body or has authority to representation, decision or control there, 
has been the subject of a conviction by a final verdict of fraud, by a conviction handed down at 
least five years ago or where an exclusion period determined directly in the conviction remains 
applicable.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: The economic actor himself or any person 
who is a member of its administration, management or regulatory body or has authority to 
representation, decision or control there has been the subject of a verdict of money laundering 
or financing terrorism, at a verdict handed down at least five years ago or where a exclusion 
period determined directly in the judgement still applies.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: The economic actor himself or any person who is a 
member of its administration, management or regulatory body or has authority to 
representation, decision or control there, has been the subject of a conviction by final 
judgement for participation in a criminal organisation, at a verdict handed down at least five 
years ago or where an exclusion period determined directly in the conviction remains 
applicable.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
The economic actor himself or any person who is a member of its administration, management 
or regulatory body or has authority to representation, decision or control there, has been the 
subject of a verdict of acts of terrorism or offences related to terrorist activities, at a verdict 
handed down at least five years ago or where a exclusion period determined directly in the 
judgement still applies.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: The economic actor himself or any 
person who is a member of its administration, management or regulatory body, or has 
authority to representation, decision or control there, has been the subject of a judgement for 
child labour and other forms of human trafficking, at a verdict handed down at least five years 
ago or where an exclusion period determined directly in the judgement remains applicable.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: The economic actor has breached his obligations 
within environmental legislation.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: The economic actor has breached his labour law 
obligations.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: The economic actor has broken his obligations in the 
social law area.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: The economic actor has entered into agreements with other economic actors with 
the intention of turning the competition.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: The economic actor is guilty of serious professional 
misdemeaction.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: The financial actor can confirm that: 
a) the person has been guilty of serious misrepresentation by giving the information required 
to verify the absence of exclusion reasons or the fulfilment of the selection criteria, b) the 
person has withholded such information, c) they have not, without delay, been able to submit 
the support documents required by a contracting authority or contracting authority, and d) they 
have improperly influenced the contracting authority's decision-making process in order to 
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obtain confidential information that could give unreasonable advantages in the procurement 
procedure or negligently provided misleading information that could have a significant 
influence on decisions on exclusion, choice or award.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: The economic 
actor is aware of any conflict of interest, as stated in national legislation, the relevant notice or 
procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: The financial 
actor or a company connected to this has advised the contracting authority or contracting 
authority or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: The financial actor has 
experienced a previous public contract, an earlier contract with a contracting authority or a 
previous concession contract being terminated before the time, or that compensation or other 
equivalent sanctions were imposed in connection with the previous contract.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: The financial actor 
has breached his social security contribution obligations, both in the country where it is 
established and in the contracting authority's or contracting authority's member state if this is 
different from the country where it is established.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: The economic actor has breached his tax 
obligations, both in the country where it is established and in the member state of the 
contracting authority or the contracting authority if this is different from the country where the 
country is established.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: The business of the economic actor has been 
suspended.
Féimheacht: The economic actor is bankrupt.
Socrú le creidiúnaithe: The financial actor is in an agreement with the creditors.
Dócmhainneacht: The economic actor is the object of insolvency or liquidation.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: The assets of the financial actor are managed by a 
liquidator or by the court.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: The economic actor is in an equivalent situation as 
bankruptcy resulting from a similar procedure in accordance with national laws and regulations.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Veterinary practice during the day and clinical veterinary duty outside ordinary 
working hours.
Cur síos: Scissor No. 2025/936. The tender documentation is under annexes and links. The 
response will be uploaded.
Aitheantóir inmheánach: 867810

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85200000 Veterinary services
Aicmiú breise (cpv): 79713000 Guard services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: The contract will be extended for one year at a time until one of the 
parties terminates the contract.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Aon áit
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Eolas breise: In Sigdal municipality

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 23/03/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 22/03/2030

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 10 800 000,00 NOK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 10 800 000,00 NOK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Eolas breise: The contract will be valid for 4 years, with an option for an extension for 1 year at 
a time until one of the partners terminates the contract.

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Critéir maidir le soláthar glas: Gan aon chritéir maidir le Soláthar Poiblí Glas

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra, 
Doiciméad Soláthair
Critéar: Teicneoirí nó comhlachtaí teicniúla le haghaidh rialú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: All relevant qualification requirements are in the attached 
tender documentation.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Ioruais
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 26/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://supplierportal.c1.app.mercell.com/SIGDAL%
20KOMMUNE%20964962766/?tpg=5aba68bb-ff5d-438b-a696-d00bf2b84111

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://supplierportal.c1.app.mercell.com/SIGDAL%20KOMMUNE%
20964962766/?tpg=5aba68bb-ff5d-438b-a696-d00bf2b84111
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Ioruais
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 09/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Further information is in the attached tender documentation.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
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Dáta oscailte: 10/03/2026 13:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Áit: Sigdal - Wikipedia
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 4
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Buskerud tingrett
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Buskerud tingrett
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Deadlines are in Mercell.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: SIGDAL KOMMUNE
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: SIGDAL KOMMUNE
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Buskerud tingrett
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: SIGDAL KOMMUNE
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: SIGDAL KOMMUNE

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: SIGDAL KOMMUNE
Uimhir chlárúcháin: 964962766
Seoladh poist: Borgestubakken 2,
Baile: Prestfoss
Cód poist: 3350
Foroinn tíre (NUTS): Buskerud (NO085)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: Miriam Undebakke
R-phost: miriam.undebakke@kongsberg.kommune.no
Teil.: +47 92849649
Seoladh idirlín: https://www.sigdal.kommune.no/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Comhlacht lárnach ceannaigh a fhaigheann soláthairtí agus/nó seirbhísí ar son ceannaitheoirí 
eile
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002

mailto:miriam.undebakke@kongsberg.kommune.no
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Ainm oifigiúil: Buskerud tingrett
Uimhir chlárúcháin: 935364752
Seoladh poist: Postboks 1066 Bragernes
Baile: Drammen
Cód poist: 3001
Foroinn tíre (NUTS): Buskerud (NO085)
Tír: An Iorua
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht idirghabhála

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 576be4d3-5372-4ede-a712-7cd38c0c6b5c  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 30/01/2026 14:28:36 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 30/01/2026 14:36:52 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Béarla
Uimhir foilseacháin an fhógra: 77905-2026
Uimhir eagráin IO S: 23/2026
Dáta foilsithe: 03/02/2026
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